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Орден Феникса





- Твоей….?


- Моей дорогой мамочкой, - подтвердил Сириус. - Мы целый месяц пытались снести ее вниз, но, наверное, она сделала Перманент. Наложила на холст Приклеивающее Заклинание. Давай поскорее спустимся, а то они снова все проснуться.


- Но что делает здесь портрет твоей матери? - изумленно спросил Гарри, когда они прошли через дверь в конце прихожей и стали спускаться вниз по каменным истертым ступенькам.


- Тебе разве никто не сказал? Это дом моих родителей, - ответил Сириус. - Я последний оставшийся в живых Блэк, так что теперь он мой. Я предложил дом в качестве штаб-квартиры Думбльдору - единственная полезная вещь, которую я мог сделать.


Гарри, надеявшийся на более гостеприимный прием, заметил как напряженно и горько звучит голос Сириуса. Он прошел за своим крестным через дверь, ведущую на кухню.


Здесь, в пещероподобной комнате с грубыми каменными стенами,  было не так удручающе темно, как в прихожей наверху. Большой очаг, расположенный в самом дальнем углу, наполнял кухню мягким светом. Сквозь чад, клубами висящий в воздухе, подобно дыму сражений, неясно проступали зловещие очертания чугунных котлов и сковородок, свисающих с темного потолка. Вокруг длинного деревянного стола, заваленного свитками пергамента, кубками, пустыми винными бутылками и чем-то, подозрительно напоминающим лохмотья, стояло множество стульев.  Такой была комната для собраний. На самом дальнем конце стола, склонившись друг к другу головами, тихо совещались о чем-то мистер Уизли и его старший сын Билл.


Миссис Уизли кашлянула. Ее муж, тощий, рыжий, но уже начинающий лысеть человечек в очках в толстой роговой оправе, оглянулся и вскочил на ноги.


- Гарри! - воскликнул он, энергично тряся его руку. - Рад тебя видеть!


Гарри заметил, как Билл, чьи собранные в хвост волосы стали еще длиннее, поспешно сворачивает пергаментные свистки, оставшиеся на столе.


- Путешествие прошло удачно? - поинтересовался Билл, пытаясь ухватить сразу двенадцать свитков. - Шизоглаз не заставил вас лететь сюда через Гренландию? 


- Он попытался, - ответила Тонкс, бросаясь на помощь и Билу, и немедленно опрокинула зажженную свечу на один из свитков. - О, нет… извини…


- Вот так-то, дорогая, - сердито буркнула миссис Уизли, взмахом палочки восстанавливая поврежденный пергамент. 


Во вспыхнувшем свете ее заклинания, Гарри успел заметить на свитке план какого-то здания. Миссис Уизли перехватила его взгляд и немедленно смахнула пергамент со стола в, и без того перегруженные, руки Била.


- Такие вещи надо убирать сразу по окончании собраний, - буркнула она, направившись к древнему буфету, из которого выгрузила обеденную посуду.


Билл взмахнул своей палочкой, произнеся: «Исчезните!», и свитки пропали.


- Сядь Гарри, - сказал Сириус. - С Мундунгусом ты уже знаком?


То, что Гарри принял сначала за кучу тряпья, издало продолжительный всхрап и вяло потянулось.


- Ктой-то произнес мое имя? - сонно пробормотал Мундунгус. - Я согласен с Сириусом…


Он поднял вверх ужасно грязную руку, словно присутствовал на голосовании, и попытался сфокусировать свои несчастные, налитые кровью глаза.


Джинни захихикала.


- Собрание закончилась, Дунг! - сказал Сириус, усаживаясь за стол. - Гарри прибыл.


- Да? - удивился Мундунгус, вглядываясь в Гарри сквозь заслонявшие глаза нечесаные патлы рыжих волос. - Шоб мне провалится, эт он. Мда… ты в порядке, Ари?


- Да, - ответил Гарри.


Все еще внимательно глядя на Гарри, Мундунгус нервно запустил руку в карман, поковырялся, и извлек грязную черную трубку. Засунув ее в рот, он прикурил от кончика палочки, глубоко затянулся. И целиком скрылся в огромном клубящемся облаке зеленоватого дыма.


- Мне предписано принести тебе звинения, - пробормотал голос из центра зловонного облака.


- В последний раз, Мундунгус, - вскрикнула миссис Уизли. - Не был бы ты так любезен не курить эту штуку на кухне, особенно, когда мы собираемся есть!


- Эх. Правда. Извини, Молли.


Облако дыма исчезло, как только Мундунгус вернул трубку в карман, осталась только резкая вонь жженых носков.


- И если вам хочется поужинать до полуночи, мне понадобиться помощник, - произнесла миссис Уизли. - Нет, ты посиди, Гарри, милый, у тебя был долгий путь.


- Что нужно делать, Молли? - переполненная энтузиазмом, подскочила к ней Тонкс.


Миссис Уизли испуганно колебалась.


- Эээ… нет, все в порядке, Тонкс, ты тоже можешь отдохнуть, на сегодня с тебя достаточно.


- Нет, нет, я хочу помочь! - радостно заспешила к буфету Тонкс, перевернув по дороге стул.


Пока ножи, под чутким присмотром миссис Уизли сами рубили зелень и резали овощи, а сама она помешивала в подвешенном над костром котелке, что-то аппетитное, Тонкс и остальные помощники расставляли тарелки, кубки, и бегали в кладовку за припасами. Гарри остался сидеть за столом с Сириусом и уныло моргающим Мундунгусом. 


- Виделся еще со старухой Фигг? - спросил он.


- Нет, - ответил Гарри. - Я вообще больше никого не видел.


- Вишь как, не должон я был уходить, - произнес Мундунгус жалким голосом, наклонившись к нему. - Но такое дельце подвернулось…


Косолапсус, кривоногий кот Гермионы, мурлыкая, потерся о ноги Гарри, и, запрыгнув на колени Сириуса, свернулся калачиком. Сириус рассеянно почесал его между ушами, и повернулся, все еще мрачный, к Гарри.


- Ну а в целом, хорошо провел лето?


- Не-а, паршиво было, - ответил Гарри.


Нечто, похожее на ухмылку, скользнуло по лицу Сириуса.


- Не знаю из-за чего тут хныкать.


- Что? - недоверчиво переспросил Гарри.


- Лично я бы обрадовался нападению дементоров. Борьба не на жизнь, а на смерть замечательно выводит из монотонности существования. Ты думаешь, что это плохо, но, в конце-концов, у тебя появилась возможность побегать, размяться, подраться… А я торчу здесь безвылазно уже целый месяц.


- То есть? - нахмурился Гарри.


- На мне по-прежнему висит Министерство Магии, да и Вольдеморт уже знает, что я - анимаг, Червехвост настучал ему, так что моя лучшая маскировка - это бездействие. Немного же я могу сделать для Ордена Феникса… да и для Думбльдора тоже.


Произнося имя Думбльдора, голос Сириуса слегка дрогнул, что позволило Гарри предположить, что у него тоже не все хорошо складывается с Директором. Гарри вдруг почувствовал возросшую привязанность к крестному.


- По крайней мере, ты был в курсе того, что происходит, - подбодрил он его.


- О да, - саркастически ухмыльнулся Сириус. - Слушаю отчеты Снэйпа, сношу все его лицемерные шпильки о том, что он, дескать, рискует там своей жизнью, пока я тут просиживаю задницу, удобно устроившись… вечно интересуется тем, как продвигается уборка…


- Какая уборка?


- Пытаюсь привести это место в состояние, пригодное для человеческого обитания, - Сириус обвел взглядом мрачную кухню. - Здесь десять лет никто не жил, с тех пор как скончалась моя дорогая мамочка, кроме приглядывающего за ней домового эльфа. А его скрутил ревматизм, так что он годами здесь не убирался.


- Сириус, - произнес вдруг Мундунгус, разглядывая пустой кубок, и совсем не обращая внимания на завязавшийся разговор. - Это чистое серебро, напарник?


- Да, - подтвердил Сириус, с отвращением обследовав кубок. - Наилучшее, гоблинской работы серебро пятнадцатого века, помечено фамильным гербом Блэков.


- То-то оно так потускнело, - пробормотал Мундунгус, потерев его обшлагом рукава.


- Фред… Джордж… НЕТ, ПРОСТО ПРИНЕСИТЕ ЭТО! - взвизгнула миссис Уизли.


Гарри, Сириус и Мундунгус, оглянувшись на ее крик, немедленно отпрянули от стола. К ним неслись по воздуху большой котел тушеного мяса, кувшин усладэля и тяжелая доска для хлеба вместе с ножом. Приземляясь, котел перевернулся, и жаркое расползлось по столу, оставляя на его поверхности черные прожоги; кувшин усдаэля с грохотом упал, разбрызгивая вокруг свое содержимое; а нож для хлеба соскользнул с доски и воткнулся лезвием как раз в то место, где секунду назад находился Блэк.


- РАДИ БОГА! - закричала миссис Уизли.- НУ ЗАЧЕМ… С МЕНЯ ХВАТИТ… ТОЛЬКО ПОТОМУ, ЧТО ВАМ РАЗРЕШИЛИ ПОЛЬЗОВАТЬСЯ МАГИЕЙ, ВЫ СРАЗУ НАЧАЛИ РАЗМАХИВАТЬ СВОИМИ ПАЛОЧКАМИ, ВМЕСТО ТОГО, ЧТОБЫ ВОСПОЛЬЗОВАТЬСЯ РУКАМИ!


- Мы просто хотели сэкономить немного времени, - сказал Фред, выдергивая из стола хлебный нож. - Извини, Сириус, напарник… я не думал что…


Гарри и Сириус расхохотались, Мундунгус, навернувшийся со стула, грязно ругался, пытаясь подняться на ноги, Косолапсус, злобно шипя, взлетел на буфет, сверкая оттуда огромными желтыми глазами.


- Мальчики, - сказал мистер Уизли, магически собирая разлившееся жаркое обратно в котел. - Ваша мама права, вам нужно воспитывать в себе чувство ответственности. Теперь, когда вы стали совершеннолетними….


- Никто из ваших братьев не доставлял мне столько неприятностей, - набросилась миссис Уизли на близнецов. - Билл не аппарирует каждые два шага, Чарли не заколдовывает все, что видит! Перси…


Вдруг она замерла, восстанавливая сбившееся дыхание и испуганно глядя на остолбеневшего мужа.


- Давайте есть, - быстро предложил Билл.


- Выглядит великолепно, Молли, - сказал Люпин, раскладывая жаркое по тарелкам и передавая дальше по столу.


На несколько минут повисла тишина, прерываемая звяканием вилок о тарелки и поскрипыванием стульев, придвигаемых к столу. Потом миссис Уизли повернулся к Сириусу и произнесла:


- Должна сообщить тебе, Сириус, что-то попалось в ловушку в письменном столе, стоящем в гостиной. Теперь он грохочет и раскачивается. Конечно, это может быть всего лишь привидение, но я думаю, что лучше будет показать это Аластору, прежде чем что-то предпринимать.


- Как тебе угодно, - безразлично махнул рукой Сириус.


- А в занавесях полно кикиморок, - продолжила миссис Уизли. - Думаю, мы должны постараться и завтра всех изловить.


- Жду не дождусь, - ответил Сириус.


Гарри послышался сарказм в его голосе, но он был не уверен, услышали ли его остальные.


Напротив Гарри, Тонкс развлекала Джинни с Гермионой, трансформируя свой нос. Она зажмурилась так же, как тогда в его спальне, ее нос раздулся и стал длинным и крючковатым, как у Снэйпа, уменьшился до размеров шляпки гриба, а затем из ноздрей полезли пучки жестких волос. Похоже на то, что это было регулярное обеденное шоу, потому что скоро Гермиона и Джинни потребовали показать им их любимые носы.


- Сделай свиной пяточок, Тонкс.


Тонкс изобразила, и Гарри показалось, что он увидел женский вариант Дудли, ухмыляющийся ему с другого конца стола.


Мистер Уизли, Билл и Люпин горячо обсуждали гоблинов.


- Пока еще они никак себя не проявили, - сказал Билл. - Я пытаюсь убедить их в том, что как бы то ни было, а он вернулся. Поэтому, они могут предпочесть вообще не принимать чью-либо сторону. Просто держаться от всего подальше.


- Я уверен, что они никогда не пойдут за Сам-знаешь-кем, - мистер Уизли отрицательно покачал головой. - Они тоже понесли ощутимые потери. Помните ту гоблинскую семью, которую он тогда убил где-то возле Ноттингема?


- Думаю, все зависит оттого, что им смогут предложить, - произнес Люпин. - Я говорю не о золоте. Если им предложат свободу, которой у них не было веками, возможно, они соблазняться. Как у тебя продвигается с Рэгноком, Билл?


- Он сейчас не очень-то расположен к волшебникам, -  ответил Билл. - Все никак не успокоится из-за делишек Шульмана, он решил, что его прикрывает Министерство. Знаешь, эти гоблины больше не получат от него золота…


Взрыв хохота, донесшийся с середины стола, заглушил последние слова Билла. Фред, Джордж, Рон и Мундунгус покатывались от смеха.


-… и вот, - давился смехом Мундунгус, слезы текли по его щекам. - И вот, если вы в это сможете поверить, он мне грит, грит: «Эй, Дунг, гдей-то ты взял этих жаб? Потому что Желонкин сын спер всех моих!» А я грю: «Спер всех твоих жаб, Уилл, ну надо же? И тебе еще надо?» И, если вы поверите мне, парни, эта тупая горгулья покупает всех, своих же собственных жаб, и отваливает больше, чем в первом месте…


- Не думаю, что нам стоит больше слушать о твоих делишках, спасибо большое, Мундунгус, - резко бросила миссис Уизли, пока Рон, бился головой об стол от хохота.


- Прошу прощения, Молли, - ответил Мундунгус, утирая глаза и подмигивая Гарри. - Но знаешь, Уилл сам спер их у Бородавки Харриса, так что я и не сделал ничего плохого.


- Не знаю где ты учился хорошему и плохому, Мундунгус, но, кажется, ты прогулял несколько очень важных уроков, - холодно произнесла миссис Уизли.


Фред и Джордж уткнулись в свои кубки с усладэлем, причем Джордж громко икал. Поднимаясь, миссис Уизли почему-то бросила очень неприятный взгляд на Сириуса, и пошла за огромным пудингом из ревеня. Гарри удивленно взглянул на крестного.


- Молли терпеть не может Мундунгуса, - понизив голос, пояснил Сириус.


- Как же он оказался в Ордене? - тихо поинтересовался Гарри.


- Он бывает полезным, - пробормотал Сириус. - Знает все трюки… Он очень лоялен к Думбльдору, тот помог ему однажды выйти из неприятной ситуации. Нам бы надо приплачивать, чтобы иметь такого, как Дунг, потому что он слышит вещи, которые нам не доступны. Но Молли думает, что пригласить его к ужину, значит зайти слишком далеко. Она никак не может простить ему, что он ускользнул с того дежурства.


Три куска ревеневого пудинга и сладкого крема заставили Гарри распустить ремень на джинсах, ставших вдруг тесными (это о многом говорит, учитывая, что раньше джинсы принадлежали Дудли). Когда он отложил, наконец, ложку, в разговорах возникло затишье: мистер Уизли, насытившись, расслабился, развалившись на стуле; Тонкс зевала, ее нос уже принял нормальную форму; Джинни, сидела скрестив ноги, и пыталась заставить Косолапсуса спуститься с буфета,  катая по полу пробки от бутылок усладэля.


- Думаю, пора спать, - зевая, произнесла миссис Уизли.


- Не сейчас, Молли, - Сириус оттолкнул от себя пустую тарелку и посмотрел на Гарри. - Знаешь, я тебе удивляюсь. Я думал, что первое, что ты сделаешь, попав сюда, это начнешь распрашивать о Вольдеморте.


Атмосфера в комнате быстро поменялась - секунду назад сонная и расслабленная, теперь она стала тревожной и напряженной. Холодок пробежал вокруг стола при упоминании имени Вольдеморта. Люпин, собравшийся сделать глоток вина, осторожно опустил свой кубок.


- Я спрашивал! - возмущенно воскликнул Гарри. - Я спросил Рона и Гермиону, но они сказали, что нас нельзя допускать в Орден, поэтому …


- Они абсолютно правы, - добавила миссис Уизли. - Вы слишком малы.


Она выпрямилась на стуле, сжав кулаки, от ее сонливости не осталось и следа.


- С каких это пор необходимо состоять в Ордене Феникса, чтобы задавать вопросы? - удивился Сириус. - Гарри целый месяц проторчал в маггловом доме. Он должен знать, что произошло за это время…


- Подожди-ка! - громко произнес Джордж.


- Как же Гарри получит ответы на свои вопросы? - разозлился вдруг Фред.


- Мы целый месяц пытались вытянуть из тебя хоть что-нибудь, но ты ни черта нам не сказал! - сказал Джордж.


- «Вы слишком молоды, и вы не в Ордене», - пропищал Фред высоким голосом, удивительно похоже изобразив свою мать. - А Гарри даже младше нас!


- Не моя вина, что вам ничего не говорили о делах Ордена, - успокаивающе произнес Сириус. - Это решение ваших родителей. Гарри, с другой стороны…


- Не тебе решать, что хорошо для Гарри! - резко выплюнула миссис Уизли, обычно спокойное, ее лицо сейчас выглядело опасным. - Надеюсь, ты не забыл о словах Думбльдора?


- Каких именно? - любезно поинтересовался Сириус.


- Тех, в которых сказано, что не стоит говорить Гарри больше того, что он должен знать, - сделав ударение на трех последних словах, произнесла миссис Уизли.


Рон, Гермиона, Фред и Джордж крутили головами, переводя взгляд с Сириуса на миссис Уизли и обратно, словно находились на теннисном турнире. Джинни присела на пол, усыпанный пробками от усладэля, и следила за разговором, слегка приоткрыв рот. Люпин внимательно смотрел на Сириуса.


- Я и не собирался рассказывать ему больше того, что он должен знать, Молли, - сказал Сириус. - Но, так как он единственный, кто видел Вольдеморта (вновь раздался коллективный вздох), то у него имеется гораздо больше прав, чем…


- Он не член Ордена Феникса! - воскликнула миссис Уизли. - Ему только пятнадцать….


- Он сделал не меньше, чем остальные в Ордене, - сказал Сириус. - И уж точно больше некоторых.


- Никто этого не отрицает! - взвилась миссис Уизли, потрясая кулаками. - Но он всего лишь…


- Он не ребенок! - нетерпеливо бросил Сириус.


- Но он еще не взрослый! - воскликнула миссис Уизли, краска залила ее щеки. - Он не Джеймс, Сириус!


- Я великолепно знаю кто он, спасибо, Молли, - холодно произнес Сириус.


- Я совсем в этом не уверена! Иногда ты говоришь о нем так, словно вернулся твой лучший друг!


- А что в этом плохого? - спросил Гарри.


- Что плохого, Гарри? Так это то, что ты не твой отец, неважно насколько ты похож на него! - миссис Уизли сверлила глазами Сириуса. - Ты еще школьник, и взрослые должны нести за тебя ответственность, не забывай об этом!


- Хочешь сказать, что я безответственный крестный отец? - голос Сириуса взвился.  


- Хочу сказать, что ты известен своей опрометчивостью, Сириус, поэтому Думбльдор и напоминает тебе постоянно, чтобы та не покидал дом и…


- Давай оставим инструкции для Думбльдора, с твоего позволения! - громко произнес Сириус.


- Артур! - миссис Уизли уставилась на мужа. - Артур, поддержи меня! 


Мистер Уизли снял очки и медленно протер их подолом своей мантии, не глядя на жену. И только бережно водрузив их на нос, он ответил.


- Думбльдор знает, что ситуация поменялась, Молли. Он понимает, что Гарри должен быть информирован, в некотором роде, по прибытии в штаб-квартиру.


- Да, но есть разница между этим и тем, чтобы позволить ему самому задавать какие хочется вопросы!


- Лично я, - тихо произнес Люпин, миссис Уизли быстро повернулась к нему в надежде, что обрела в его лице союзника. - Думаю, что будет лучше, если Гарри узнает факты… не все, Молли, но достаточно для того, чтобы составить общую картину… от нас, чем получит искаженную версию от… других.


Люпин производил впечатление кротости, но Гарри почувствовал, что он осведомлен об Эластичных Ушах гораздо больше миссис Уизли.


- Ну, - произнесла миссис Уизли, глубоко дыша, и огляделась вокруг, в ожидании так и не поступившей поддержки. - Ну… я вижу, что проиграла. Просто скажу: у Думбльдора есть причины не хотеть, чтобы Гарри знал слишком много, и я говорю это, как человек, который принимает Гарри очень близко к сердцу…


- Он не твой сын, - тихо сказал Сириус.


- Он мне как сын, - с пылом произнесла миссис Уизли. - Кто еще у него есть?


- У него есть я!


- Да! - губы миссис Уизли скривились. - Скажу тебе только одно, наверное, трудно было присматривать за ним и сидеть запертым в Азкабане, не правда ли?


Сириус медленно поднялся со стула.


- Молли, ты не единственная за этим столом, кто заботится о Гарри, - резко бросил ей Люпин. - Сириус, сядь на место.


Нижняя губа миссис Уизли задрожала. Сириус, побледнев, так же медленно опустился на стул.


- Думаю, что Гарри надо позволить самому решать, - продолжил Люпин. - Он достаточно взрослый, чтобы знать, что для него лучше.


- Я хочу знать, что происходит, - не раздумывая, ответил Гарри.


Он старался не смотреть на миссис Уизли, его очень тронули слова, о том, что он ей, как сын, но его раздражало, что она так над ним тряслась. Сириус прав, он не ребенок.


- Очень хорошо, - сухо сказала миссис Уизли. - Джинни… Рон… Гермиона… Фред… Джордж… Я хочу, чтобы вы покинули кухню. Немедленно.


Сразу поднялся гам.


- Мы уже совершеннолетние! - одновременно заревели Джордж и Фред.


- Если Гарри можно, то почему мне нельзя? - ныл Рон. 


- Мамочка, я хочу послушать, - вопила Джинни.


- НЕТ! - закричала миссис Уизли, вставая, ее глаза ярко сверкнули. - Я абсолютно запрещаю…


- Молли, ты не сможешь остановить Фреда и Джорджа, - устало произнес мистер Уизли. - Они уже совершеннолетние.


- Но они же еще школьники!


- Они уже официально считаются взрослыми, - сказал мистер Уизли тем же усталым голосом.


- Я… ох, ладно… Фред с Джорджем могут остаться, но Рон…


- Гарри все равно все расскажет мне и Гермионе! - горячо сказал Рон. - Ведь правда? Расскажешь? - добавил он неуверенно, встретившись глазами с Гарри.


На долю секунды Гарри подумал, что не скажет Рону ни слова, чтобы тот прочувствовал, что значит находиться в полном неведении, но этот отвратительный импульс испарился, как только они взглянули друг на друга.


- Конечно расскажу, - ответил он.


Рон с Гермионой переглянулись.


- Хорошо! - взорвалась миссис Уизли. - Хорошо! Джинни - В КРОВАТЬ!


Джинни наотрез отказывалась уходить, вопящую и сопротивляющуюся, мать потащила ее вверх по лестнице, когда они оказались в прихожей, к ее воплям присоединился оглушительный визг миссис Блэк. Люпин заторопился к портрету восстанавливать спокойствие. И только, когда он вернулся, плотно прикрыв за собой кухонную дверь и вновь заняв свое место за столом, Сириус заговорил.


- Хорошо Гарри… что ты хочешь знать?


Гарри громко втянул носом воздух и задал вопрос, мучивший его весь прошлый месяц.


- Где Вольдеморт? Что он делает? Я пытался смотреть маггловые новости, но, кажется он затаился, никто не погиб странной смертью и вообще.


- Это потому, что еще пока никто не погиб странной смертью, - ответил Сириус. - Насколько нам известно, конечно… а нам кое-что известно.


- Известно больше, чем он думает, - добавил Люпин.


- Он что перестал убивать людей? - спросил Гарри, зная, что Вольдеморт не остановился бы на одном убийстве.


- Просто пока не хочет привлекать к себе внимания, - ответил Сириус. - Это может быть опасно для него. Его возвращение прошло не так гладко, как он рассчитывал. Он и так спутал себе все планы.


- Или это ты спутал ему планы, - удовлетворенно улыбнулся Люпин.


- Как? - спросил, сбитый с толку, Гарри.


- Тебе удалось выжить! - объяснил Сириус. - Предполагалось, что никто, кроме Упивающихся Смертью не узнает о его возвращении. Но ты выжил и стал нежеланным свидетелем.


- А самый последний человек, которого он хотел бы уведомить о своем возвращении, был Думбльдор, - произнес Люпин. - А с твоей помощью, Думбльдор узнал обо всем самым первым.


- Как же это может помочь? - удивился Гарри.


- Ты шутишь? - недоверчиво сказал Билл. - Думбльдор единственный, кого всегда боялся Сам-знаешь-кто.


- Благодаря тебе, Думбльдор созвал Орден Феникса всего через час после возвращения Вольдеморта, - сказал Сириус.


- Так чем же занимается Орден? - поглядел на них Гарри.


- Работаем изо всех сил, чтобы помешать Вольдеморту воплотить в жизнь его планы, - ответил Сириус.


- А откуда вы знаете, какие у него планы? - быстро спросил Гарри.


- У Думбльдора появилась блестящая идея, - произнес Люпин. - А блестящие идеи Думбльдора всегда попадают точно в цель.


- Так что Думбльдор знает о его планах?


- Ну, во-первых, он снова хочет собрать свою армию, - сказал Сириус. - В старые времена у него было огромное количество приверженцев: ведьмы и волшебники подпадали под его влияние или были околдованы, и последовали за ним - его знаменитые Упивающиеся Смертью, разнообразные созданья Тьмы. Ты, наверное, слышал о том, что он планирует привлечь на свою сторону Гигантов; ну, в общем, они будут не единственными. И конечно, он не оставляет попыток заполнить Министерство Магии только Упивающимися Смертью.


- Так вы пытаетесь помешать ему заполучить еще больше последователей? 


- Делаем все, что возможно, - ответил Люпин.


- Как?


- Ну, нам нужно убедить как можно больше людей в том, что Сам-знаешь-кто действительно вернулся, и создать из них охрану, - сказал Билл. - Изворачиваемся изо всех сил.


- Почему?


- Из-за позиции, занятой Министерством Магии, - возмущенно выдохнула Тонкс. - Ты же видел Корнелиуса Фуджа после возвращения Сам-знаешь-кого, Гарри. Он так и не изменил своего отношения, абсолютно отказывается поверить в то, что произошло.


- Но почему? - отчеканил Гарри. - Как он может быть так глуп? Если Думбльдор…


- А, тут ты попал пальцем прямо в проблему, - криво ухмыльнулся мистер Уизли. - Думбльдор.


- Фудж напуган им до полусмерти, - грустно сказала Тонкс.


- Напуган Думбльдором? - недоверчиво переспросил Гарри.


- Напуган тем, что он может сделать, - ответил мистер Уизли. - Фудж думает, что Думбльдор плетет против него заговор. Думает, что Думбльдор хочет стать Министром Магии.


- Но Думбльдор не хочет…


- Конечно нет, - произнес мистер Уизли. - Он никогда не хотел Министерской работы, несмотря на то, что многие убеждали занять его этот пост, после того как уволился старый Миллисент Бэгнолд. И хотя его место занял Фудж, он так и не смог забыть, насколько популярным был Думбльдор, даже отказавшись от этой работы.


- В глубине, Фудж знает, что Думбльдор намного мудрее его, и гораздо могущественнее. В самом начале своей карьеры он постоянно просил у Думбльдора помощи и совета, - сказал Люпин. - Кажется, с тех пор он обрел силу и стал гораздо более уверенным в себе. Ему понравилось быть Министром Магии, и он убедил себя в том, что он самый умный, а Думбльдору выгодно раздувать из-за этого неприятности.


- Но как он мог так подумать? - зло вскричал Гарри. - Как он мог подумать, что это выгодно Думбльдору… что мне это выгодно?


- Потому что, признав, что Вольдеморт действительно вернулся, он должен признать и то, что он не состоялся, как министр, и не справлялся со своей работой на протяжении целых четырнадцати лет, - горько произнес Сириус. - Фудж просто не может посмотреть правде в глаза. Гораздо удобнее убедить себя в том, что Думбльдор лжет, чтобы дестабилизировать его положение.


- Вот в чем проблема, - сказал Люпин. - Пока Министерство настаивает, что ничего страшного от Вольдеморта не исходит, очень трудно убедить людей в том, что он вернулся, особенно, если они сразу в это не поверили. Что еще, Министерство запрещает «Ежедневному пророку» публиковать то, что они назвали слухами, распространяемыми Думбльдором. Поэтому большинство волшебников совершенно неподготовлено к тому, что может произойти, и это сделает их легкой добычей Упивающихся Смертью, если те используют заклинание Эмпериус.


- Но вы же все объясняете людям, правда? - Гарри посмотрел на мистера Уизли, Сириуса, Билла, Мундунгуса, Люпина и Тонкс. - Вы ведь позволяете им узнать, что он вернулся? 


Они невесело рассмеялись.


- Ну, все считают меня серийным убийцей, Министерство назначило награду в десять тысяч галлеонов за мою голову, так что вряд ли я смогу прогуливаться по улице, раздавая наши рекламные буклеты, - удрученно произнес Сириус.


- А я не слишком желанный гость в большинстве домов сообщества, - грустно сказал Люпин. - Профессиональные издержки в жизни оборотня.


- Артур и Тонкс потеряют работу, если посмеют открыть рот, - Сириус вздохнул. - А для нас очень важно иметь шпионов в Министерстве, потому что Вольдеморт уже закинул туда свои сети.


- Все же парочку нам удалось убедить, - сказал мистер Уизли. - Тонкс одна из них, она, конечно, слишком молода для Ордена Феникса, но иметь на своей стороне Авроров - это большое преимущество…. Кингсли Шеклболт тоже был ценным приобретением. Он должен был охотиться за Сириусом, поэтому он скормил Министерству информацию о том, что Сириус на Тибете.


- Но, если никто из вас сообщает о Вольдеморте… - начал было Гарри.


- Кто тебе сказал, что никто из нас не сообщает об этом? - воскликнул Сириус. - Почему же ты думаешь, Думбльдор попал в такую беду?


- Что ты имеешь ввиду? - спросил Гарри.


- Они стараются дискредитировать его, - сказал Люпин. - Не видел «Ежедневный пророк» за прошлую неделю? Они сообщили, что его не переизбрали в Руководство Международной Конфедерации Волшебников, потому что он стареет и теряет хватку, но это не правда; он не был переизбран министерскими волшебниками после речи, в которой сообщил о возвращении Вольдеморта. Они убрали его с должности Руководителя Колдунов на Уизенгэмоте - высшем Магическом Суде… а сейчас они говорят насчет лишения его Ордена Мерлина Первой Степени.


- Но Думбльдор сказал, что ему наплевать, главное чтобы не убрали его с шоколадушных карточек, - усмехнулся Билл.


- Это не повод для смеха, - резко одернул его мистер Уизли. - Если он продолжит в том же духе, то окажется в Азкабане, а последнее, что нам нужно, это заключенный в тюрьму Думбльдор. Пока Сами-знаете-кто уверен, что Думбльдор здесь, он будет вести себя настороженно; но, как только Думбльдора выведут из игры, у Сами-знаете-кого развяжутся руки.


- Но если Вольдеморт вновь собирает Упивающихся Смертью, разве это не указывает на то, что он вернулся? - безнадежно спросил Гарри.


- Вольдеморт не ходит по домам, и не стучится в двери, предлагая вступить в содружество, Гарри. Он обманывает, подлавливает и шантажирует. У него есть хорошая практика проведения тайных операций. В любом случае, сбор последователей не единственная вещь, которая его интересует. У него полно других планов, осуществляемых по-тихому, и именно на них он сейчас сконцентрирован.


- Чем же он занимается помимо своих последователей? - стремительно спросил Гарри.


Ему показалось, что прежде, чем Сириус ответил, он обменялся мимолетным взглядом с Люпином.


- Вещами, которые он сможет добыть только обманом.


Гарри был по-настоящему озадачен, поэтому Сириус продолжил:


- Такими, как оружие, например. Тем, чего не имел в последнее время.


- Когда он обладал властью?


- Да.


- Что за оружие? - спросил Гарри. - Что-то хуже, чем Авада Кедавра…?


- Достаточно!


Миссис Уизли стояла в дверях, в не себя от гнева скрестив руки на груди, Гарри и не заметил, как она вернулась.


- Немедленно отправляйтесь спать. Все! - добавила она, глядя на Фреда, Джорджа, Рона и Гермиону.


- Ты не можешь нами распоряжаться… - начал было Фред.


- Посмотри на меня, - прорычала миссис Уизли. Вся дрожа, она уставилась на Сириуса. - Ты уже достаточно рассказал Гарри. Еще немного и тебе только останется принять его прямо в члены Ордена.


- Почему бы и нет? -  мгновенно отреагировал Гарри. - Я присоединюсь, я хочу присоединиться, хочу сражаться.


- Нет.


Это сказала уже не миссис Уизли, а Люпин.


- В Орден допускаются только опытные волшебники, - произнес он. - Волшебники, закончившие школу, - добавил он, увидев, что Фред и Джордж открыли рты. - Есть опасные вещи, о которых никто из вас не имеет представления… Я думаю, Молли права, Сириус. Мы сказали достаточно.


Сириус пожал плечами, но спорить не стал. Миссис Уизли властно поманила к себе сыновей и Гермиону. Один за другим они поднялись, и Гарри, признав свое поражение, последовал за ними.





